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Thank you so much, Peter. I am honoured to be in this critical university with Isabelle, José Manuel, Markus, and Enrique Prieto. I perfectly know one sentence by Gabriel García Márquez, who won the Nobel Prize for Colombia, who used to say that the universal language is the bad talking English. I am in Colombia and a former president, so I apologise to everyone if I speak in this speech in my bad talking Spanish.

We are living through some difficult times in Latin America and the Caribbean, which have marked the region the most in a long time.

In just a few years, we experienced some Latin American springs with young people protesting everywhere: Chile, Colombia, Mexico, and Argentina. They demanded security, not only physical safety but also security in their jobs, education, and future. "THE FUTURE IS NOW" they said. The pandemic drowned out the cries of young people, and we entered a period of mandatory recession, in which we realised that we had done our homework poorly in certain areas, such as health or science and technology. Our performance in science and technology was reflected in the simple fact that we did not reach 0.4% of the Gross Domestic Product in knowledge. We did our homework poorly in health because we privatised it in many countries without considering the need to maintain basic primary healthcare systems.

[bookmark: _Hlk146199673]As we came out of the pandemic, we still had questions to answer: who was footing the bill for the pandemic? Were the survivors themselves footing the nose, or were we going to create new fiscal channels of rethinking our economic policy to finance the costs it left behind (around four hundred - five hundred billion dollars)?

We also wanted to know if this was the correct agenda to face the post-pandemic. Since then, Latin America's plan has been changing, and we have installed new issues on the region's agenda: climate change, food insecurity, or artificial intelligence. The region is electing young or not-so-young presidents. Still, they all agree that the old agenda, that of sovereignty defended tooth and nail, that of productive development concentrated exclusively on the market, was not serving to manage the countries, nor was it helping their governability.

We have a new agenda that was subsequently reinforced by the outbreak of war between Ukraine and Russia - Russia's fault, of course, there is no doubt about that. We thought that the war had nothing to do with us and that we Latin Americans could feel that we had nothing to do with the war because we have traditionally declared ourselves to be a region of peace in the world: we were and still are. The Treaty of Tlatelolco frees us from nuclear weapons. We made agreements to make the region an oasis of peace in a world troubled by ethnic conflicts, religious wars, and even conflicts from the old Cold War. Latin America appeared as an oasis of peace amid these confrontations. It's not that we didn't have difficulties; we had social conflicts, but the same social conflict and social movements formed, and continue to form, part of our political spectrum. But the war came to us through the increase in the price of fertilisers, difficulties in food production, or climatic imbalances. Then we realised that, without intending to, we had been part of a complicated process of globalisation, and what we have experienced recently is even more painful, a method of de-globalisation.

We set up this architecture to manage the unrestricted mobility of goods, capital, and services, perhaps not people - this has been our great sin - but the rest of the factors of production. This mobility was halted by the war, which allowed old ghosts to come out of the wardrobe, such as the ghost of the Cold War, the confrontation between hegemonic poles, and a painful phenomenon, the dollarisation of globalisation. We realised that having bet on a single currency, the dollar had, in a way, been a hegemonic bet. Through the dollar, all financial circuits and economic sanctions could be managed. That is to say, it has been built as a new wall of resistance. We are also experiencing this in the world with economic sanctions, financial circuits, and technological warfare: new globalisation is being cooked up.

Thus, the panorama could not be more interesting for a new approach to the role that the region should play or could play amid this chaos, in which local, international, and global factors converge in some way and geopolitics that we still do not understand, which has been presented to us in the causes of new hegemonic poles that have their confrontation.
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To cross the stormy ocean that the pandemic left us - we have not yet been able to have a post-pandemic project that left us with unassimilated globalisation - we need a navigation chart. That navigation chart is a new development model. It is not an ideological question, but we must build a model to face these times. That model has at least four main axes. The first is the issue of inclusion. Whether we like it or not, we are still the most unequal region on the planet - indeed, we are not the poorest region. It is sub-Saharan Africa and South Asia - but the great distances and inequalities are still present here in Latin America and the Caribbean: there are gaps to prove it. The wage gap: the distance between a worker's and an executive's salaries, which is eight times on average in Europe, is 32 times here. The social gaps: significant, deep gaps between social classes, between the concentration of ownership. Gender gaps: they are very strong in Latin America and the Caribbean, especially in specific sectors such as the labour and political sectors, the difference between the countryside and the city, and now we have a new digital gap.

Our problem is not simply having the possibility of accessing the advantages offered by telework, tele-education, and tele-banking but the fact that 52% of people in Latin America and the Caribbean need to be connected to the network. If half of them have access to the network, they will be included in the digital market, and the other gaps will deepen due to the lack of access to digital facilities. So the proposal is as follows: just as in Europe, they talk about cohesion, we must defend inclusion.

There are some terms that I prefer to see evoked with the regional context because they have different interpretations, such as cohesion and integration. Europe's problem is cohesion; 34 countries speak other languages. The problem is one of cohesion, of identity, of finding out how they can be a nation different from 34 nations with different roots. Our problem is not cohesion but inclusion. We have half of the people outside the possibilities and opportunities for development. It is also the presence of a strong informal sector, which reflects the main stumbling block to Latin American inclusion.

Of course, inclusion should not be confused with discrimination. The causes we champion are all very well: the defense of women, indigenous people, Afro-descendants. My dear magistrate, this is a legal and cultural struggle to defend particular niches so they are not excluded. Still, social inequality is the sword that runs through all these forms of discrimination. We must remember that we must create social equality conditions to begin to improve the conditions, already at the level of these discriminated niches, of what could be the situation of population nuclei. So, in the first axis of articulation, we must continue to make efforts regarding social inclusion, targeting, and fiscal policies that are moderate. A whole new social, institutional framework must be put in place. I will not bore you with the details of this, but we must continue to develop social leveling and equalization policies.

The second concept is the concept of value. We have to add value to what we have. We continue to be extractivist economies. We live off what we take from the earth above and below, from selling cereals, meat, fruit, coffee, or hydrocarbons. And now we are the great lithium empire. Everyone is after Latin American lithium. 70% of the deposits, a fundamental raw material for this technological leap that China or the United States must make first, are in Bolivia, Chile, Brazil, and Argentina. The economy from Panama to the north is also extractivist because it is the piecework economy, the maquila economy. We are selling low wages to produce better for the United States, Europe, and industrialized countries.

A third model is taking shape in the region, which is the service model of the Caribbean area that is living off tourism, finance, and communications. It could be a third model, but in all of them, we still need something: the value. We are not adding value to what we have. That is where we have to start working on concepts such as inclusive value chains, which are different from vertical value chains. One thing is the value chains of the big multinational companies, which decided to close their branches in these countries, open a branch where they pay less tax, and articulate virtually all the production in a Caribbean island or anywhere like Ireland where they spend much less tax. That is articulation or vertical value chains.

Another concept is inclusive or horizontal value chains so that farmers can add value to what they have. To enable them to add value, we can work with the ten or twelve million small companies in Latin America, which currently account for 70% of the region's industrial exports to each other. In other words, intra-regional trade is meagre; intra-regional trade is ridiculous: about 20% of our foreign exchange is what we can sell to each other. In Europe it is 70%. However, the way to develop this trade differs from large companies. However, Latin American multinationals are welcome to create concepts that articulate small and medium-sized enterprises generating value and could create more value.

Let me give you an example: coffee - since you are in the place where you can drink the best coffee in the world. Each pound of coffee produces 52 cups of coffee. If you sell those cups of coffee in Madrid, you get about 2 euros for each cup, so you get 100 euros or 120-130 dollars per pound. How much does the Colombian coffee producer get, less than 1 dollar per pound or 1.50 dollars at most? Who gets the rest? The one who brings it, transports it, insures it, stores it, and sells the advertising: we are not in the value because it is in the logistics.

Today's world is not divided between those who produce and those who do not but between those who sell and those who do not. And that is where we have to make the great Productive Revolution, re-industrialise, and develop those sectors that, at some point, despite protectionism, allowed us to export something other than what nature gave us. But where we continue to rely on the cycles of international commodities’ prices to implement our development, we are condemned to poverty and are not doing anything for progress. So, this generation of value has to do with infrastructure, education, science, technology, and all the traditional factors of production. We need a productive model that allows us to generate value.

Where do we start to generate that value? We need a new financial architecture. Our financial architecture could be more suitable, and we need more for what we want. So, if we're going to integrate the Atlantic with the Pacific, where integration or the need for integration was born, we need to have inter-oceanic railways. We need to be able to save the Rio de la Plata basin. We need to build roads that connect us horizontally. We need fibre optics connecting Porto Alegre to Lisbon. We need our roaming. We need to develop the region to generate value. We need to invest in science and technology, so we urgently need a new financial architecture. The IDB and CAF can become the development banks, but in addition to the World Bank, we also need the BRICS bank and the Asian Banks to be able to develop infrastructure. We need a reserve fund that can be the Latin American Reserve Fund but expanded to fulfil the same objectives as the International Monetary Fund without the conditionality commitments that harm our sovereignty. We need to develop, of course, significant infrastructure works with investment funds. This implies a new financial architecture, one of the challenges facing the new model I am presenting.

Thirdly, citizenship: why this integration if we have no citizens or concept of citizenship? Citizenship can be the place where someone is born. I am from Bogota, and some of you can be from another city, Cali, New York, or wherever. It is the concept of local citizenship, but citizenship is not just being from somewhere. Still, belonging to a nation, being part of a collective, is another great advantage we have in Latin America and the Caribbean. In a recent survey, Latin Americans were asked: if you did not live in your country, where would you like to live? In other words, this heritage, having 800 million people who speak the same language - because Portuguese is very similar to the Spanish spoken in Brazil - and that these people have an identity of roots and that they have the possibility of understanding each other, of sharing the same values, this is a heritage that is called citizenship. Let's stop talking about the problem of migrants; let's talk about citizens, and we need to understand the concept of Latin American citizenship.

What about the problem of Venezuelan migrants? Not the migrants. There should be no migrants here. This is poorly armed globalisation because we have designed rules, norms, and treaties to ensure the free movement of capital, the free movement of technology and respect for intellectual property, and the free movement of information, data, of clouds. But here, the action of people is prohibited. We have to find a different way of understanding the possibility for people to move around and not be mistreated because of it. Nobody leaves their home of their own free will. People go because of a natural disaster, a political conflict, or the economic need to improve themselves. With this in mind, we have to work on the concept of Latin American citizenship.

The fourth element is the ecological transition. This region can be a solution to climate change and the significant challenges we have with environmental imbalances. We have a third of the world's freshwater, almost half of the world's biodiversity, and the possibility of producing renewable energies. But just as we are a reserve of biodiversity, we are also the region that can be most affected by climate change, with hurricanes - because of what happens in the Caribbean -, by storms, by earthquakes, and by the El Niño and La Niña currents, among others. In other words, by preventing deforestation, we have many possibilities of helping the planet, but we also have many options of becoming a problem for the planet.

At the recent Amazon summit held or convened in Leticia, a figure was given that seemed relevant to me: we have deforested 17% of the Amazon. If we deforest 20% or more, we will have crossed the red line that will no longer allow us to reforest what we have destroyed. So, we have to be the continent that makes the ecological transition, that develops the ecosystems that will serve as oxygen for humanity, that somehow allow us to store the fresh water that will save humanity. This requires an ecological transition policy that must be part of the model.

To do all this, we need a magic word: Integration. We have never been so disintegrated as we are now. Never has integration been more necessary than now. United, we get ahead divided we do not. That is why the great challenge in the region is to find the paths to integration once again. What are those paths?





First, what do we mean by integration? Because there are fundamental differences. For some, integration is free trade. Free trade agreements are welcome, although some free trade agreements are like the deal a hen proposed to a pig to start an egg and bacon business, which the pig obviously did not accept. Because there are many free trade agreements 
in which we are solving the problems of other countries: intellectual property, securing investment, lowering tariffs, and what about ours, the possibility of our migrations, respect for our biodiversity, the possibility of transferring technology? The wayside is leaving this. For us, integration means building a region. We must develop the region, which is a much more complex concept, based on the values we mentioned, such as the fact that Latin America is more geography than history, nation than state, and government than state. Nevertheless, we have certain characteristics that we can use. There are three ways to do this.

In a consultation group created by President Leonel Fernández, in which we are some people who believe in this theory, we have created three working groups to find ways of integration that do not exclude each other but go in the same direction. The first path is empowering the Community of Latin American and Caribbean States (CELAC). CELAC is the only integration mechanism that brings together 34 countries, but it is a shell because it has no secretariat or economic team. CELAC must be empowered to represent us in the new world built to replace the current de-globalisation. We must move towards a new multilateralism in which our votes and contributions count.

We now have a United Nations that, unfortunately, has been unable to prevent conflicts. They are doing other tasks, but every day, they do less and less of the functions we need in Latin America and the Caribbean. There are three subsystems of the United Nations: the political subsystem, which is a democracy with a Security Council, which is a veto council; the economic subsystem, which is the World Bank, the WTO, and the Monetary Fund, in which capital carries weight, money is voted for, the one who has more decides more; and the social subsystem, which is the one that worries us most, which is going backward in its budget. This is where the ILO, WHO, FAO, and UNESCO, among others, are located- the heart of the United Nations. We have to create a new United Nations scheme in which we can vote, and even by state caucuses. Then comes the Latin American, the European, or the African caucus: we vote by caucus. We try to integrate: first, to vote, and then CELAC can be the chancellor of Latin America and the Caribbean in these multilateral spaces.

Second, the reactivation of UNASUR. UNASUR, which I had the privilege of being its secretary general, its last secretary - I don't know whether it is good or bad to have been the last -. It has been the most complex and comprehensive experiment in integration in recent years in the region because it had two levels of integration: political and sectoral. Political integration included the summit of presidents, whose objectives were peace, democracy, and human rights. But be careful not to confuse political integration with ideological integration because ideological polarisation has ended integration in Latin America. International relations are not between governments but between states, and agreements and treaties commit states permanently, not governments ephemerally. So, because we are concerned that there should be peace in the region, democracy should continue. In the last 30 years since the end of the dictatorship, there have been 140 elections in the region. But democracy is not just about elections; democracy is about participation and having social projects that legitimize the participation of the people. Well, this compelling circumstance occurred in UNASUR. UNASUR prevented democratic ruptures in Bolivia, democratic ruptures in Venezuela, and democratic ruptures in Ecuador.

But there is a second level that is very important, which is sectoral integration. UNASUR had ministerial agendas in health, education, and infrastructure. It had twenty-three working groups on drug and education issues; in other words, we had a sectoral consensus on those issues that we were interested in developing jointly, in which we followed the patterns of the European Union. In other words, we had much to do with the European Union.

What is missing? Supranationality. We started in the Andean Community with supranationality. The norms we approved in the Cartagena Agreement were immediately practical, free from needing to go through Congress or the Constitutional Court. They were norms that were immediately effective. We do not have supranationality, which was very important. But even so, today, UNASUR is being recomposed. Brazil, Argentina, and Colombia have already announced their return to UNASUR, and the same will happen with Paraguay - I was in Paraguay yesterday - there is a will to join UNASUR, Uruguay will indeed join, and Chile will join. But it is not just a question of joining UNASUR; it is that UNASUR has to make some critical changes - I will mention them so as not to bore you. (i) We cannot continue to operate under the rule of consensus. Consensus gives veto power to minorities because it is respect for the majority and the veto of one country against 11 countries or 34 countries. (ii) We have to get people involved in integration. Integration cannot just be a problem for diplomats; we must bring in farmers, workers, businesspeople, and academics. In other words, it has to be a much deeper concept of what we want, not just integrating states, and we have to make further adjustments that are being considered.



I'm finishing the third, and with this, is an exercise we started here at the Universidad Externado with José Manuel: convergence. There are ten sub-regional integration mechanisms - let me see if I know them yet - the Andean Community, the Pacific Alliance, MERCOSUR, ALBA, the Amazon Pact, the Association of Caribbean States, CARICOM, SICA, and CELAC. These ten mechanisms have to converge to talk about real integration. Then, what we have designed is a convergence matrix. We are starting to do this exercise from UNASUR, in which there is a column on what we can add, why ten education councils if they are the same ministers who are going to say the same thing, so we can create a single Latin American education council, a single Latin American health council and, of course, eliminate these duplicities, that’s the second column. And the third column is to work with the specificities of the mechanisms. Very small examples of what can the Andean Community contribute to us: institutionality, because it is the only mechanism with an Andean Court of Justice, the only mechanism with a tourist visa that allows you to travel throughout Latin America without needing a special visa. The Andean Community gives us many examples of how to deal with intellectual property and conflict resolution. We need a regional dispute settlement mechanism for our conflicts. What they may do in New York or Paris is very respectable, but it turns out that the states are losing in all cases. We need a neutral dispute settlement mechanism. We need intellectual property rules, not to depend exclusively on international rules. In short, we must build our regulations, and the Andean Community teaches us this.

The Pacific Alliance, for instance, has shown us how diplomatic missions can be shared. A single person in Asia represents five countries, I don't know, in the islands in the Asian countries. MERCOSUR, how many of you know that with the citizenship card that any South American has, you can travel throughout the region without a passport? We don't need a passport; with the citizenship card, we can travel all over South America, and it could be extended to Latin America. Or how many of you know that by proving your South American status, you can obtain a visa in any South American country to work for up to 2 or 4 years? It is like a Schengen visa to work. ALBA is criticised but is a specialist in epidemics, in Ebola, Chikungunya. It has specialised in the management of epidemics. Petrocaribe is an admirable example of integration, how the energy bill was sustained for over ten years. The Caribbean can teach us this model of services that we have. SICA can teach us how to construct national or international infrastructure projects. Finally, we have CELAC with examples of diplomatic summits.

We have to integrate, and that is precisely the great challenge. That is why the message I want to share is that there is a whole region that is waiting for an identity of criteria at this time. If we put aside ideological polarisation, if we learn to recognise ourselves - something happening to us in Colombia is dramatic, we do not recognise each other - if we do not recognise each other, how can we respect the rights of others? How can we respect each other's rights if we don't recognize each other? If we learn to recognise and overcome our differences as countries, we have a path open to us. This is the continent of hope. 


Thank you very much.


Ernesto Samper Pizano
[bookmark: _Hlk146200022]President of Colombia 1994-1998
UNASUR General Secretary 2014-2016
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